
DANE GPSR 

Przerywacz kierunkowskazów 12V 2pin z regulacją częstotliwości 

Marka/Brand:   Aksotronik 

Kod produktu/Product code: 013239 

 

PRODUCENT/MANUFACTURER 

 

Nazwa/Name:   AKSOTRONIK SPÓŁKA Z O.O. 

Kod pocztowy/Zip Code:  05-074 Nowy Konik 

Ulica/Street:    ul. Podgórna 13A 

Kraj/Country:   Polska 

E-mail:    info@aksotronik.com.pl 

 

IMPORTER/IMPORTER 

 

Nazwa/Name:   AKSOTRONIK SPÓŁKA Z O.O. 

Kod pocztowy/Zip Code:  05-074 Nowy Konik 

Ulica/Street:    ul. Podgórna 13A 

Kraj/Country:   Polska 

E-mail:    info@aksotronik.com.pl 

 

PODMIOT ODPOWIEDZIALNY/LIABLE PERSON 

 

Nazwa/Name:   AKSOTRONIK SPÓŁKA Z O.O. 

Kod pocztowy/Zip Code:  05-074 Nowy Konik 

Ulica/Street:    ul. Podgórna 13A 

Kraj/Country:   Polska 

E-mail:   info@aksotronik.com.pl 

 

 

OSTRZEŻENIA/WARNINGS AND PRECAUTIONS 

 

1. Ostrzeżenia bezpieczeństwa: 

 Urządzenie przeznaczone wyłącznie do instalacji w pojazdach 12 V DC. 

 Montaż powinien być wykonywany przy odłączonym akumulatorze, aby uniknąć zwarć i 

porażenia prądem. 

 Nie przekraczać dopuszczalnego prądu obciążenia określonego przez producenta. 

 Należy upewnić się, że przewody są prawidłowo podłączone do zacisków – błędne 

podłączenie może uszkodzić przerywacz lub instalację elektryczną. 

 Nie stosować w miejscach narażonych na wilgoć, intensywne wibracje lub działanie 

wysokiej temperatury. 

 Chronić przed dziećmi. 
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2. Warunki prawidłowego użytkowania: 

 Zastosowanie: do sterowania światłami kierunkowskazów w pojazdach samochodowych, 

motocyklach, skuterach i quadach. 

 Montaż: 

o Zlokalizować miejsce montażu w instalacji pojazdu (przerwanie obwodu 

kierunkowskazów). 

o Podłączyć przewody do odpowiednich pinów przerywacza (zasilanie, wyjście na 

kierunkowskazy). 

o Zamocować element w miejscu osłoniętym, chroniącym przed wstrząsami i 

wilgocią. 

 Regulacja: częstotliwość migania można dostosować za pomocą wbudowanego 

potencjometru. 

 Eksploatacja: 

o Regularnie sprawdzać działanie kierunkowskazów. 

o W przypadku nieregularnej pracy sprawdzić stan przewodów, połączeń oraz 

obciążenie (liczbę i moc żarówek/LED). 

 Przechowywanie: w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła. 

 

 

 

 

 

1. Safety Warnings: 

 Device intended only for 12 V DC automotive installations. 

 Disconnect the battery before installation to prevent short circuits or electric shock. 

 Do not exceed rated current load as specified by manufacturer. 

 Ensure correct wiring – incorrect connection may damage the flasher or the vehicle’s 

electrical system. 

 Do not use in humid, high-vibration, or high-temperature environments. 

 Keep away from children. 

 

 

2. Proper Usage Conditions: 

 Application: controls turn signals in cars, motorcycles, scooters, and ATVs. 

 Installation: 

o Locate installation point in the turn signal circuit. 

o Connect wires to corresponding relay pins (power input, output to indicators). 

o Secure relay in a protected place, away from moisture and strong vibrations. 

 Adjustment: blinking frequency can be tuned via built-in potentiometer. 

 Operation: 

o Regularly check turn signal function. 

o If malfunction occurs, inspect wiring, connections, and load (number and type of 

bulbs/LEDs). 

 Storage: keep in a dry, clean environment, away from heat sources. 

 


